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Ordine di Trasporto / Transport Order ‘ H. y 7 / 4

Sender! Mittente VAT"D'NUJND Dal'ma WA Date,nata " -_

12-JUL~2019 [ SATLACA TS
ROBERT BOSCH FAHRZEUGELEKTRIK EISEN

ROBERT-BOSCH~-ALLEE 1
D-98817 EISENACH

158107

Collecton address / Indinzo del luogo di carion o ritira} Oty Cocf Ondie ot
ERF-EC-1075434
' Delivery tems / “Terminal address /

Condizioni di tresparto Indifizze términale
frea domitle — ex works
O O

franco dom. —! franco fabbrica] DHI. FREIGCHT GMBH

DClwed 'l Unzlzated

:;:l;aﬂﬁil: gn sdugan;l ER¥FURT

2 28 Un| "

i, D /BEI DEN FROSCHACKERN 7
| Consignee / Desliatatio VAT-D-No. / N° parhia IVA Dﬂ{',”dﬁdmtl gf',‘yd‘,’,';',’a‘" D-39038 ERFURT

MAGNA PT S.P.A., PLANT MODUGNO Du:hfe:s nnpag.  [Tel:+49 361 49 30 40
i Fax:+49 361 49 30 411

VIA DEI CICLAMINI 4

I-70026 MODUGNO EXW
Addivana) trnsport hsurnce f Temnina! reference /
Humero dl dossler
Detfvery address / Indfrizo di consegna della merce D rf" D :g
Curency/  Veluelor insq:amef ’ Customers reference/
Valula Valoee da assicurare Rilerimenti del cliente
Nol TMP-TNW-568934
‘Terminal diamive Contact tel.
Terminal da destinallon Nomera ielefonico
] . _ BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Guanliy Packing  Deseription of goads Cusioms’ b numbed Gross welght Tn kg Value {wilh curreney)
Marche & numez Cuanhita Imballaggie  Daserlzione dellz marce Tarilta doganale | Pesolordoinkg Vatore {con vatula)
T I 3084883/ V 844.0
& i oo 4 |PLE 3084883/ V
- f
Ao ! '
= * ! Payzble weight In kg Total gross welght in kg
EX WORKS Paso $assabile in kg Totz!e paso lordo In kg
Dis. X R mx om= 3,840 0.00 M 960.00 844.0

Special consignments / Richieste paricolarl

Special Instructions / Istrrlont particotard Enclosures / Allegall

IMP-INW-568934 TEL: 03691644361 ANSPRECEP:
ANDREA RITTER

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Collzetion at Sender Defivery fo consignes IMEORTANT According fa CAIR, Iransgort damages have ta be noled %.‘ paGT S prat T
Ritiro dal miltenie Consegna 2l destinalario order {POD) upon delivery of the consipnmant. Damages not visibte mg f[m elﬂyﬂ“j Mo Jduano (B A)
ol a1 the esporseEURDGONNEGT lrminalvilin Ay sl m 6 Modug
Date /Data Dale/Data
Time/Qraslo Time } Orarie . - <
¥ i 019
Driver’s signature / Flrma dell'autlsta Consigress signatura Consignes's name In block lottars r
Firma del deslinatario Nome di chi fizma in stampatello . erva di
>N
¥ Ri S UND CQE‘I T! S e -

Veritica SU qualiie ¢ Graters
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUHOGONNEGTconsIgnmen!s
Tutte le spadizioni EUROCONNECT sono vincalate alle Condlziont Genarall di trasporto EUROCONNECT



